Carta venditionis et in locum positionis

1254 ottobre 20, Como, "in borleto"
Giacomo del fu Giovanni "de Molzano" cede per tre lire, quattordici soldi e nove denari di moneta nuova a Belgiovanni del fu Bertramo "de Piro" i suoi diritti su una somma di ventotto soldi e mezzo di capitale e quarantasei soldi e tre denari di interesse dovutagli dal comune di Como; diritti risalenti in origine al tempo della podesteria di Giovanni "de Raude", e a Giacomo giunti - tramite il padre - dalla cessione di Albertino di Pietro di Michele "de Bregniano", originario creditore.
Originale in ASMi, P, cart. 107, n. 17 [A].

Edizione: CERUTI, Documenti citati, coll. 435-6 (con data ottobre 21).
La pergamena presenta strappi lungo la piegatura centrale nel senso della lunghezza, in corrispondenza delle righe quattordicesima - diciassettesima, diciottesima, ventiquattresima - venticinquesima.  In calce segni di scrittura antica.  Tracce di rigatura.  Sul verso datazioni e numerazioni moderne.

(SN)  In Christi nomine.  Anno a nativitate Eiusdem milleximo ducenteximo quinquageximo quarto, die martis duodecimo exeunte mense octubr(is), indictione tertiadecima.  Iacobus fili|us quondam ser Iohanis de Molzano de Cumis nomine et titulo vendicionis nominis et actionum posuit in suum locum et statum et ius universum dominum Beliohanem filium quondam domini | Bertrami de Piro de Cumis, nominative de soldis viginti octo et dimidio denariorum novorum sortis et de soldis quadraginta sex et denariis tribus pro usuris cursis et preteritis occasione predictorum | denariorum usque hodie. De quibus denariis Iohanes de Raude tunc Cumanus potestas (1), de consensu et voluntate omnium credenciariorum existentium in pallacio co(mmun)is de Cumis, nomine et ex parte co(mmun)is | de Cumis promisit omnia bona co(mmun)is de Cumis pignori oblig(ando) Arnulfo de Mazio de Cumis ad partem Albertini de Petro de Michaele de Bregniano, quos denarios dictus potestas confessus fuit | se ei dare debere et ad solvendum remansisse ex illis denariis quos habere debebat pro soldis exercitus qui ivit in episcopatu Brixie ad preces co(mmun)is Mediolani. Qui Albertinus cesserat iura et acti|ones ser Iohani filio quondam ser Ley de Molzano de Cumis suprascripto de predictis denariis sortis et usuris (a), secundum quod apparet per duo instrumenta, scilicet unum principalis debiti et aliud cessionis; quod instru|mentum ipsius debiti traditum et inbreviatum fuit per Guilielmum de Leuco notarium sub incarnatione milleximi ducenteximi trigeximi octavi, die mercurii ultimo mensis iunii, indictione unde|cima, et eius rogatu scriptum per Iohanem Bonvinum iudicem; et instrumentum cessionis traditum et scriptum fuit per Petrum de Vertemate notarium de loco Vertemate filium quondam item Petri ser Beroldi de | Cant(urio) sub incarnatione milleximi ducenteximi trigeximi noni, quarto die intrante marcio, indictione duodecima.  Item de omnibus usuris et expensis que de cetero fient et current. Et | eidem domino Beliohani dictus Iacobus dedit, cessit et mandavit omnia iura et omnes actiones, raciones reales, personales, utiles, directas et ypothecarias, et omnes exceptiones et defensiones | et rettenciones eidem Iacobo pertinentes et pertinentia racione et occasione predicte oblig(ationis), tam sortis quam usurarum preteritarum et futurarum, adversus dictum co(mmun)e de Cumis et eius res et bona et contra | detinentes et possidentes de rebus et bonis ipsius co(mmun)is de Cumis; et eum procuratorem in re[m] suam ad ipsos denarios exigendos fecit et constituit.  Ita ut de cetero dictus dominus Beliohanes sit et suc|cedat in universum locum et ius et statum dicti Iacobi de omni iure ei conpetenti adversus dic[tum c]o(mmun)e de Cumis et eius res et bona occasione dicte oblig(ationis), et utatur omni iure quo dictus Iacobus uti | poterat ante hunc cessionis et vendicionis contractum racione et occasione predictorum.  Insuper dictus Ia[cobus pro]misit omnia sua bona pignori presentia et futura obligando ipsi domino Beliohani ei defendere | et guarentare predicta omnia et singula iura superius vendita, data et cessa et mandat[a ab omni] persona, colegio et universitate omni te(m)pore; et quod faciet ipsum nomen bonum et facile ad exigendum | sic(ut) capit soldos duos denariorum novorum pro qualibet libra in anno.  Et hoc faciet ipse Iacobus suis [da](m)pnis et expensis et sine da(m)pnis et expensis dicti domini Beliohanis, in pena tocius da(m)pni et interesse | sole(m)pniter instipulatum deductam (b).  Et pro sic attendendi et cum effectu observandi ut supra legitur i[n quo]libet capitulo predictus Iacobus posuit ipsi domino Beliohani fideiussorem Guifredum filium quondam Guili|elmi Zerri de Fenegroe de Cumis, qui se de predictis omnibus et singulis in quolibet capitulo constituit principallem debitorem et ex promissione omnia sua bona pignori presencia et futura obligavit, ita ut | teneatur in solidum et cum effectu in solidum conveniri possit, uno te(m)pore et diversis te(m)poribus, et simul et separatim, et ubique et in solidum; renonciando auxilio novarum constitucionum et omni alteri iuri | et legum auxilio unde se tueri posset ab hac oblig(atione).  Pro qua quidem vendicione, dato et cessione et pro dictis omnibus et infrascriptis contentus et confessus fuit predictus Iacobus se recepisse et | habuisse a predicto domino Beliohane libras tres et soldos quatuordecim et denarios novem denariorum novorum, remota exceptione non numerate et non recepte peccunie, et qualibet alia excepti|one et defensione remota et renonciata.  Item confessus fuit dictus Iacobus quod non vendit rem alienam.  Item confessus fuit di<c>tus Iacobus quod dictum instrumentum principal(is) debiti venit | sibi in par(te) in divisione quam fecit cum fratribus suis, omni occasione remota.  Que duo instr[umen]ta, scilicet debiti et cessionis, dictus Iacobus dedit et consignavit sana et integra dicto | domino Beliohani.  Actum Cumis, in borleto Cumano.  Interfuerunt ibi testes ad hoc roga[ti et v]ocati dominus Symon filius quondam domini Iohanis Rusce de Cumis qui dicebatur Gezius | et Albertus filius quondam ser Pastoris de la Porta de Gravedona et Prevostus fillius Petri ser Beroldi notarii de Vertemate et Fomaxius filius quondam Ardrici de Canevella de Grave|dona et Stephanus filius quondam ser Vite de Subtusripa de Curgnolia et Zanonus filius quondam ser Fomaxii de Mollo de Menaxio qui habitat Cumis.

(SN)  Ego Morestinus de Brivio notarius Cumanus filius quondam ser Mathei de Brivio de Cumis hanc cartam tradidi et scripsi.           
(a) Lettura incerta: -is  pare corretto su a(rum).          (b)  Così A. 
(1) Giovanni "de Raude", o "de Rode", era stato podestà di Como  per l'anno 1200, come dalle tabelle del Campiche: le fonti santabbondiane utilizzate da quest'ultimo sono state pubblicate da L. Martinelli Perelli  (Carte del monastero, pp. 371-72; ma v. anche pp. 364 e 365).
(R.P.C.)
